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Bv A. F. R. HOERNLE 

I N the course ?f my registering and describing the 
collection of manuscripts of Sit· Aurel Stein's second 

expedition in Eastern Turkestan , I have come a~ross two 
sets of fragments whichappear to me to preserve portions 
of an early recension of the Saddharma-puT.J.<;larika ; earlier, 
that is to say, than the ordinary recension published by 
Professor Kern in the Bibliotheca Buddhicct, x. They 
were discovered by Sir A. Stein in September, 1906, in the 
sand-buried ruins of Khadalik, as described by him in his 
Riiins of DeseTt l[athay, vol. i, pp. 239 fl: 

The Fi1·st Set 

The first set (Kha. i. 185, c.) consists of two large pieces, 
measuring about 6¼ X 2¼ inches. As their text quoted 
below shows, they belong to the middle of two consecutive 
folios . of a pothi of the Saddharma-pUT.J.<;larika. Th ~y 
are damaged at their bottom, ·.1here only some illegible 
traces of a sixth line survive. That there never existed 
a seventh line is evident from the circumstance that one 
of the two pieces preserves a portion of the string-hole 
standing between the third and fourth lines. Seeing 
that in a pothi , as would naturally be the case, the 
striug-hole is always placed just in the middle of the 
width of its folios, it follows that there cannot ha,·e been 
any seventh line. In other words, no seventh line can 
have broken away at the bottom of the obverse, or 
conversely a first line at the top· of the reverse of the 
surviving fragment. Moreover, it is known that the 
position of the string-hole in the Eastem Turkesta.ni 
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pothis is always about the middle of the left half of its 
folios. · From these considerations it is easy to determine 
that the full width of the folio must have been about 
2l inches, and its foll length about 12 i~ches; and that, 
since the number of the survivino- aksaras varies between ,,, . 
sixteen and twenty-four, at the average of twenty, the 
entire line would have contained from forty-two to forty­
four ak~~ras, of ·which about one-half are l~st. 

I now quote the surviving text of the two pieces. 
It is a mere transcript, not an edition. The latter I will 
leave to be done by Professor LUders, who, I am informed , 
is making a special study of the recovered fragments of 
the Saddharma-puI).<;larika. In the transcript the circlets 
indicate the limits of the fragment, and the dotted circle 
the position of the string-hole ; the asterii:;ks indicate 
illegible, and the brack~ts semi-legible ak~aras. The text 
is from the beginning o[ the tenth chapter of the 
Saddharma-puI).<;iarika, and corresponds in Professor Kern's · 
edition to pp. 224-6, the text of -which I transcribe below: 
in parallel columns, and in which identical portions are 
shown in italics. 

Fragment I. Obverse 

l. 1. 0 pratyekabuddhayanikfLVii. 
bodhisatvayanikii. ******* 
** 0 

1. 2. 0 rvbii.ri1 vii. sarvbe te bhai~a­
j yarfija sami11i1 bodhisatvii 
mahiisatvti,0 

1. 3. 0 0 gatham api srutii.ri1 eka­
padam api sruta--a(niim-) 

o(ditam icla1n sntrari1)
0 

Kern Eclition, JJ. 224, l. 3 

vratyekab1u.lclhayaniycin bo­
dhisatvciyciniya1iis ca yair 
ayari1 clharmaparyayas tatha­
gatasya sari1mukhari1 sruta]:i I 
aha I pasyiimi Bhagavan pas­
yiimi Sugata I Bhagavan iihu. I 
sarve khalv etc bhai~ai11araia 
bodhisattva mahcisattva yait· 
asyii.ri1 par~ady antasa ekapi 
giithci srntaikapadam api sru­
t11111, vair vii, punar antasa eka­
cittopiidenapy anuinoditain 
idari1, sutram sarva etft aha1i1 
bhai$aj ya raj a 
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I. 4. 0 0 catviiral) pari~a aha1h 
vyakaromi anuttariiyiili1 
(sa)myaksambo0 

1. 5, 0 tasya imam dharma­
paryyaya1h *1)a *'~***** 
** * *o 

I. 6. 0 * * * (1i1 yai) 0 

Reverse 
1. 1. 0 * * * * (dvipa)0 

1. 2. 0 antamasa ekariJ. giitham 
a(pi dhii.ra)yi(!;,yanti)0 

I. 3. 0 0 likhitari1 vii anusmari~-
yanti vyapalokayi-
(1;<yanti) tatra0 

I. 4. 0 0 tpiidayi,;;yanti satkari~­
yanti ca gurukari~yanti 
ca (diini) 0 

1. 5. 0 bhi dhflpebhi cfm)ebhi 
vaclyebhi rnstrebhi ccha­
trebhi dhntjebhi0 

catasraZi pan;ado vyakarorny 
aniittaraya1ii sa1nyaksa1itbo­
dha1i I ye pi kecid bhai~ajyarii,ja, 
tathiigatasya parinirvr-
tasy = emaih clhar1naparyayaii1 
srofjyanty ttntasa ekagathiim 
ttpi srutv=,tntasa ekenapi citt6-
paden = itbhyanumodayi~yanti 
tan api ahariJ. bhai~ajyariija 
kulaputriin vii kuluduhitrr V!t 

vyiikaromy amittaraya1ii sam­
_yaksamboclhau I paripiir1)a bud­
dha-kotinayutasatasahasra-par­
yupasitavinas te bhai~ajyaraja 
kulaputri1 vii kuladuhitaro vii 
bhavi~yanti I buddhakoµnayu­
tasatasahasrakrtapral)idhaniis 
te bhai~ajyaraja kulaputra vii 
kuladuhitaro vii bhavi~yanti f 
sattviiniim anukampartham 
asmifi. Jambudvipe manu~ye~n 
pratyajuata veditavya]:i I ya ito 
dharmaparyiiyii.d 
antasa ekaacUhc1,1n api dhara­
yi$yanti vftcayi~yanti prakii­
,;ayi~yanti sari1gri1hayi~y1mti 
likhi~yanti 
likhitva c = ciniis11iari$yanti 
ki1lena ca kala1h vyavalokayi­
$yanti I tasmi1iis ca pustake 
titthii,gatagauravam u­
tpada·yi$yanti sastrgaurave1.111 
satkari$yanti ywmkari$yanti 
manayi~yanti pfljayi~yanti I 
ta1i1 ca pustaka1h pui;lpa­
clh11,paganclha111itlyavilepana­
c17.r1iac1varacchatraclhvaj apn,ti\­
kavcidyrtcli bhi r na-
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I. 6. 0 maskii.rebhi antamasa 
imato dharmaparyyayato 
--(ekiim gii.) 0 

-

Fragment II. Obverse 
I. 1. 0 ja ya}:i kasci anyo pi 

puru~a evam vade(yii.) (hy) 
e(vam) ,jl< ,jl< ,jl< ,jl< O 

I. 2. 0 evari1 abhyanumoditvii. -.. 
~vari1 tathagatii bhavi~yiti 

(sic) -.. (an)yai ,jl< O 

I. 3. 0 rsayitavya1ii .... 

ayarii. bho 
puru~a kulaputra ani1ga­
(te)0 

I. 4. 0 pasyiimi -.. tat kasya heto 
-.. iti hi bhai(1;<a) 0 

l. 5. 0 6atkar1ui1 karar:,iyari1 (--ya) 
i(t)o0 

1. 6. illegible 

maskaraiijalikarmabhis ca pii- . 
jayi~yanti I ye kecid bhai$ajya­
riija kulaputrii. vii. kuladuhita.ro 
v-=-eto dharmaparyiiyiicl antasa 
ekagiithiim api dhiirayi$yanty 
anumodayi~yanti vii. sarviims 
tii.n aharh bhai~ajyariija vyiika­
romy anuttarii.yiim s11myaksa1i1-
bodhau 11 Tatra bhai$ajyarii­
ja ya"IJ, kascid anyataraZi purn~o 
vii strI v=diva1h vadet I kidrsii.l.1 
khalv api te sattvii. bhavi:;;yanti 
anii,gate 'dhani tathtigatii arha­
ta}:i samyaksambuddha iti I 
tasya bliai$ajyarii.ja puru$asya 
vii. striyii. vii. sa kulaputro vii. 
kuladuhitii. vii. da-
rsayitavya"IJ, I ya ito dharma­
paryiiyiid antasas catuspiidikam 
api gii.thii.m dhii.rayita sravayitii. 
vii desayitii vii sagauravo v=eho. 
dharmaparyiiye I aya1h so. 

kulaputro vii kuladuhtta vii yo 
hy aniigate 'dhani tathagato 
'rhan samyaksam.buddho bha­
vi~yati I evari1 

pasya I tat kasya heto"IJ, I sa hi 
bhai$ajyaraja kulaputro vii 
kuladuhitii vii. tathii,gato vedita­
vyal1 sadevakena lokena tasya 
ca tathagat11,Sy=a1vari1 
satkaraZi kartavyo ya~i khalv 
asmiid dharmaparyii.yii.d antasa 
ekagiithiim a.pi dhii.rayet kal.1 
punar vii.do ya imari1 dharma­
paryii.ya1h sakalasamaptam 
udgrh1;Iyii.d clhfirayecl vii. vaca­
yed vii paryavii.pnuyii,d vaprakii.­
fayed vii likhed vii likhiipayed vii. 
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Reverse 
I. I. illegible 

l. 2. 0Iepanehi ciir1,1ehi (vitdye)· 
hi ( vastre)0 

I. s. 0maski1ryii, parini~pannal.1 
so kulapu(tra) 0 

I. 4. 0 syi (sic) ~a vedayitavyarii 
hitanukampakascalokasya 
pra1Ji0 

1. 5. 0 kasanataya1i1 so svakam 
udarari1 karmabhisari1-
skiira1h udiiram (ca)0 

I. 6. 0 (sya} sariiprnkasanaheto 
mama paranirvbanasya 
(sic) (sa)tva(nam) hi0 

likhitvii c=anusmaret tatra ca 
pustake satkara1h kuryii.d guru­
karari.1 kuryan miinanam piija­
nii1u arcanam apacayaniim 
pui;;padhiipagandhamiilya vi­
Zepanaciim:,,acivaracchatradhva­
japatakavadyanjali na­
maskarailJ, praiJiimail_i. lparini~­
pannaZi sa . bhai~ajyaraja kula­
pntro vii kuladuhita v:=anutta­
rayam samyaksa1ilbodhau vedi­
tavyas tathagatada-
·rsi ca veditavyo lokasya hita­
nukarnpaka?i. pra~iidh~na va­
sen = opapanno 'smifi Jambu­
dvipe manui:lye~v asya dharma­
paryayasya sampra­
kasanatayai I yaZi svayam 
udararh dharmabhisariiskaram 
1idara1ii ca buddhak~etropa­
pattim sthapayitv= asya dhar­
maparyaya-
sya samprakasanahetor mayi 
parinirvrte sattvana1ii hitar­
tham, etc. 

It will be seen that in the fragments the text is generally 
much shorter than in the printed recension. As it happens, 
the shortness is particularly conspicuous at the . bottom 
of the obverse and the top of the reverse of the first 
fragment. Here the printed text of the Kern edition 
comprises about 185 ak~aras, which, at the rate of forty­
four ak~aras per line, would occupy in the fragment four 
lines; and this result, at first sight, raises the suspicion 
of two lines (seventh on obverse and firnt on reverse) being 
lost from the fragment. But that no such loss can have 
occuned is conclusively proved by the position, above 
explained, of the string-hole. Moreover, there is the fact 
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that in the same place of the second fragment the printed 
text comprises only about 113 ak~aras, which at the 
same rate allows only a fraction above two lines for 
the fragment; and that fraction is accounted for by 
the accumulation of phrases (from dha1·ayed va to likha­
pa,yed va) in the printed text, which was probably absent 
from the text of the fragment. 

Also, the striking differences in the structure of the text, 
in fragment I, reverse lines 5 and 6, and in fragment II, 
obverse lines 1-4, from the printed text may be noted. 

The Second Set 

The second set (Kha. i. 317) also consists of two pieces, 
of exactly the same shape, broken from the middle of two 
consecutive folios, and measuring about 5¼ x 3¾ inches. 
'fhey both show, nearly in their middle, the string-hole 
with its enclosing circle, and constitute rather more than 
one-fourth of the complete leaf, the length of whi_ch 
accordingly may be taken to have been about 16 1nches. 
The script on them is rather large, 12 ak~aras being on 
the longest extant line (£rag. II, rev. 1. 1). Accordingly 
on the average 35 ak~aras may have stood on the complete 
line of about 16 inches (12 : 5½ = 35 : 16). There are 
five lines on the full width (3¾ inches) of the fragments, 
being written in a different "hand" from that of the first 
set. 'fhe paper is soft and very thin, and the writing is 
much sand-rubbed, and in places difficnlt to read. The 
two sets, clearly, belong to two quite different pothis, 
though possibly they may contain the identical early 
redaction of the Saddharma-pm:i<;larika. 

The text of the two fragments is from the middle of 
the nineteenth chapt;r of the Saddharma-pUQQarika, and 
corresponds in Professor Kern's edition to pp. 380-7. 
Both texts are transcribed below in exactly the same way 
as the texts of the first _set. 
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Fragment I. Obverse 
I. 1. o(bhiita a)bhii(van u(cche)­

da dharma)0 

I. 2, Obahfmi pra1.1ikotina(yu)0 

I. a .• sa kha0lu punar 11111° 

I. 4. °Candrasflryapra(di)pariiju. 

sa0 

1. 5. 0 tathagatakotinayutasata0 

Reverse 

I. 1. 0 (ny) iirayii.(m)ii.sa sari1 pra-

kasayu? 

I. 2. 0 (Du)ndubhisvarariijii 

samanii0 

Kern Edition, p. 380, l. 3 
0 bh1Uii .abhiivan dharm,asrava-

1.iaya I sarve ten=anyani ca 

bahflni pra1iikot'inayntasatasa­

hasri11.1 y anuttarayiiri1 samyak­

samboclhau samaclapitany a­

bhuvan 

I sa khalu punar mahiisthama­
prii.pta bodhisattva mahiisattvas 
tatas cyavitvii 
Canclrasvararajasahanamnari1 

tathaaatciniim arhata1i1 sa111-

yaksarhbuddhaniiri1 vilnsati­
kofisatc"i-

ny ciriiaitaviin sarve~u c=emari1 
dharmaparyiiya1i:t sa1iipraka­
sayamasa I so 'nupflrvei:ia te-
na1va pflrvake1)a kusalamiilena 
punar apy anupi:trvei:ia 
Dunclubhisvararcijasahanam -
nii1h tathagatiiniim arhatiiri1 
samyaksa111 buddhii.nii1i1 v1 m­

satim eva tathu.ga-

l. 3. 0 (tii.ni"ui1) ko 0 tinayutasa
0 

tako(inayutasatasahasriil)Y 

1. 4. 0 yiimiisa 
(cf. l. 1) 

sa1i1 prakiisayii.° 

l. 5. "" "" * (dhftrariijii) tatha0 

iiriigitaviin sarve~u c=emam eva 
Saddharmapm)~lar'ikam dhar­
maparyu.yam 
aragitavcin sa1iiprakasitav,hi1~ 
catasp_1ii1i1 pitr~adiim I so'ne­
na1va purvaker.ia kusalamulena 

punar apy anupurvei:ia 

Meglwsvararajasahaniimnii1h 

tathagatanii.m arhata1i1 samyak­

sa1i1buddhanfui1 vi1i1fotim eva 

.fa~lg~tak~t'is~\i;,ahas!·ii-
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Fragment II. Obverse 
1. 1. 0(1)y ara)yamiisa sa0 

1. 2. 0yii(mi1sa) sa1nprakiisa(ya)0 

1. 3. 0 * pa 0 risuddhya sa (ma)0 

1. 4. 0 hvaparisuddhyii kiiyapari0 

Reverse 
1. 1. 0(kha)lu punar mahasthii­

maprapta sada0 

1. 2. 0satasahasriii;tiim satkarari1 
guo 

1. 3. osatkara1i1 0 krtvii gurukao 

1. 4. 
0(1)ari1) pari~adiim sari1pra­
kiisi0 (cf. above, frag. I, 
rev. 1. 4, and frag. II, obv. 
l. 2; also in Kern ed., 
p. 381, 11. 1, 2) 

1. 5. 0(sa)mbuddha(t1) • (sya)t 
khalu puua0 

Kern Edition, p. 381, l. 1 
1iy aragitavan sarve!}u c=emam 
eva Saddharmapm)~arikari1 
dharmaparyiiyam 
aragitavcin sa1hprakasitavi1ri1s 
catasn1u.1i1 par~adiim I sarve~u 
c=ahari1riipayii cak~ul)­
parilmddhya samanvagato 
'bhiic srotraparisuddhyi1 ghrii.-
1.iaparisuddhyi1 ji­
hvaparisuddhya kayapari­
suddbyii manal.1parisuddhyii 
samanviigato 'bhiit 11 sa 

Kern Edition, p. 881, l. 4 
khalii pimar mahasthama 
prapta sadaparibbiito bodhi­
sattva mahiisattva iyatiiri1 
tatha,gatakotinayuta­
.fatasahasriitiii:m satkiira1ii ou­
rukara1i1 miinani1m piijanam 
arcanum apacayaniiri1 krtv= 
anyel?iiri1 ca bahiina1il buddha­
kotinayuta satasahasriii;ti1ri1 
satkararh g1trukarari1 miinani1ri1 
piijanam arcanam apacayani1m 
krtva sarve~u ca te~v imam eva 
Saddharmapu1:H.larikari1 dhat·­
maparyiiyam 
i1ri1gitaviini1ri1gayitva sa tena1rn 
pf1rvake1.1a kusalamiilena pari­
pah-ven =.anuttarii.1i1 samyo.k­
sa1i1bodhim abhi-

saiiibuddha~i I syat khal1t vnnas 
te mahiisthii.maprii.pt =a1vari1, 
etc. 

The remarks made above with regard to the first set 
apply in a similar way to this second set. The text is 
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:;lwrter than in the printed edition; also in structure 
it differs much, e.g. in obv. I. 5 and rev. I. 4 in both 
frae111lents. Also the difference in the names of Tathagafo,s 
• 

1
~0 teworthy in Jai,• and bv, though the reading in lb'· is 

JS 

rn:lcertain; it might be dhc'i1·athanc'i. Besides, there are 
Jllinor differences, such as c'i?'ctyamascr, in _ Ibi, i~ and Hai 
for i1,1•agitcivan of the Kern edition; scl1nclna(nina1h) in 
jbu for scthcinamnarii ; and lr-Tlvt"'i., placed differently 
in 1Ib1ii. 
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